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The Man in the Wilderness

あれ野の男の人

Traditional（1916年の本）　原文そのまま　朗読：Allyson Hester
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　「海にイチゴはいくつ生えている？」という、へんなしつもん。わたしの答えもへんてこでした。

The man in the wilderness
Asked me
How many strawberries
Grew in the sea.
I answered him
As I thought good,
As many as red herrings
Grew in the wood.
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和訳 あれ野の男の人（The Man in the Wilderness）

あれ野にいる男の人が、

わたしにたずねました。

イチゴは、

海にいくつ生えているかって。

わたしは答えました、

いいと思ったとおりに。

赤いニシンが

森に生えているのと同じ数だけ、ってね。
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たんご と クイズ あれ野の男の人

strawberries イチゴ sea 海 herrings ニシン

wood 森

Q1 男の人が数をたずねたくだものは？
おとこ ひと かず

① イチゴ ② リンゴ ③ ブドウ

こたえ

Q1　①　男の人は、イチゴがいくつあるかとたずねました。
おとこ ひと

原田英語の多読ベストジュニア

本物の英語の絵本 1,000話以上を、原文・人の声の朗読・和訳つきで。ゲーム・なぞなぞも。ぜんぶ無料・登録

なし。

haradaeigo.com/tadokubestjr/

出典　英文：原文そのまま（1語も書きかえていません）。Project Gutenberg 電子書籍 #10607（Traditional、1916年）。パブリックドメイン。

挿絵：この本には挿絵がないため、場面をイメージして AI（Codex）で描いた絵です。

朗読（Web版）：Allyson Hester（LibriVox のボランティア。パブリックドメイン）

和訳・クイズ：AIと人が作成。AIは３重チェック。人の目でも順次確認しています。
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